
MOD. TC 215 FN
Area di cucitura (x ; y) in mm
Work area (x ; y) in mm
Área de costura (x ; y) em mm
Area  de costura (x ; y) en mm

Controllo
Drive
Controle
Control

Potenza motore testa cucitrice
Head motor maximum power 
Potência motor de rotação do cabeçote
Maxima potencia suministrada por el motor de cabeza cosedora

Controllo assi x ; y
Axis drive x ; y 
Controle eixos x ; y
Control ejes x ; y

Potenza motori assi x ; y 
Potência motores eixo x ; y
x/y axis pulse motor power
Potencia suministrada por los motores de los ejes

Velocità massima
Max speed 
Velocidade máxima
Velocidad maxima

Lunghezza del punto
Stitch lenght 
Comprimento do ponto
Largo del  punto

Titolo filo utilizzabile
Maximum thread title usable 
Espessura maxima linha
Espesor del hilo utilizzabile

Alimentazione
Power supply 
Energia
Energia

Dimensioni (largh., lungh., alt.) in cm
Size (L, D, H) in cm 
Dimensão (C, L, A) em cm
Dimensiones  (ancho, largo, alto) en cm

Peso netto 
Net weight 
Peso líquido
Peso neto

450x150

tC 215 fn

Brother bas

1100 W

Motori brushless
Brushless motors 
Motores brushless
Motores brushless

400 W

2500 punti al minuto
2500 rpm 

2500 puntos por minuto
2500 puntos al minuto

0,05-12,7 mm

10

220 V

115 ; 80 ; 123

210 kg

TC 215FN la più piccola unità automatica 
della serie, area cucitura x 450; y 150 mm 
vanta le stesse caratteristiche delle due sorelle 
maggiori, ma il trasporto e la struttura della 
stessa sono adeguati per una movimentazione 
assi x;y minore, comunque mantenendo le 
stesse caratteristiche di precisione e alta 
qualità del punto di cucitura. Naturalmente 
la si può dotare di tutti gli optional previsti 
per le altre due unità automatiche.

TC 215FN is the smaller sewing machine of this 
series with a work area of 450x150mm.
TC 215FN has a smaller shape and a simplified 
feeding system but maintain the same features 
and stitch quality of TC 315FN and TC 316FN.
This unit can be equipped with all the optional 
devices available on the other automatic 
units.

TC 215FN la mas pequeña unidad automática 
de la serie, área de costura x 450; y 150 mm 
mantiene las mismas características de las 
dos hermanas mayores, pero el transporte 
y la estructura de la misma son adecuados 
para un movimiento de los ejes x; y menores, 
manteniendo de todas maneras las mismas 
características de precisión y de alta calidad 
del punto de costura. También esta maquina 
pude ser dotada de todos los acesorios 
opcionales previstos para las otras dos 
unidades automáticas.

TC 215FN A menor unidade automática 
da serie, área de costura x 450; y 150 mm 
mantém as mesmas características de suas 
irmãs maiores, mas o transporte e estrutura 
são adequados para um movimento dos eixos 
x; y menores, mas mantendo as mesmas 
características de precisão e de alta qualidade 
do ponto da costura. 
Também esta maquina pode ser dotada de 
todos os acessórios opcionais previstos para 
as outras unidades automáticas.

Pinza prendifilo: questo particolare dispositivo qui raffigurato è fondamentale quando si lavora con 
accessori d’alta pelletteria dove si esige il massimo della qualità e della pulizia nella ripartenza 

dopo ogni rasafilo automatico.

Pictured device is very useful in high quality leather goods because it allows to obtain a 
very clean outset seam after a thread trimming.

Pinza-hilo: este particular aparado, aqui representado, es fundamental cuando se 
trabajan accesorios de alta marroquinería donde se exige el maximo de la calidad y 
limpieza al comenzar de nuevo la costura despues de cada corte 
de hilo automatico.

Pinça-Linha: este particular dispositivo, aqui 
mostrado, é fundamental quando se trabalha com 

acessórios de bolsas onde se exige o máximo de 
qualidade e limpeza ao começar de novo a costura 

depois de cada corte de linha automático.




